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十 四 條 明 白 規 定 安 全 會 ， : 爭 

势 ,U斷定賅項爭端或撩勢之觏續存在是否 

足W危及圃際和平典安全之維持 "0 

在我看來，實施這—條規定的必耍條件 

躭是有充分證明表^&綞發生危及和平的事 

件 0我相信 B有這種證明。而且我相信理事 

會如果願意聽取捷克常任代表 Mr Papa -

nek 的陳述，卽可得到更多而且更有力的理 

由來證明這種調査是合理的0翻於這̶點,如 

果理事會不能應允Mr Papanek之所請，不 

能承越他爲捷克代表,我ÊP請理事會茧少行 

使瞜事規刖第三十;^條所授予的權利 

"安全理事會得邀請其所餽爲適合之 

書處人員或其他人員伊給撩银,或躭審査理 

事會職權範園內之事項提供他種協助 0" 

我不知^瑚事會如何能拒絕智利代表的 

此項 耍求。 Mr Papanek所有的證明可大爲 

,因 此我正式耍 

我巳經充分説明智利干涉這件事的動 

機《我已經說過，現在再說一次，我們不能 

& 此案提出更多的證據 0我們&綞减意遛行 

了一項道德義務 JLa運用了竈聿所授予我們 

的權利《因此,就提出 1?撖或撩银而言,我們 

的干涉卽止於此 0 可 是 ,安全理事會若不铋 

受我的耍求,不能聽取捷克代表 Mr Papanek 

的陳述 ,如果Mr Papanek顔蠢由敝國代表 

圃代爲提出他的證據,我們顧意代爲提出" 

維讒他的合法利益0 

â此時起用連靖涛择辫法0 

主席智刹代表剛才提譏安全理事食依 

據暫行饑事規刖第三十九條請 Mr Papanek 

供餘撩银0 

我願意請安全理事會注意第三十八條 0 

依據該條規定，智利代表雖可提出建璣，但 

此項建饑非綞安全理事會内代表請求，不得 

付表决 0 

我提璣安全理事會暫停針諭,到—丸四 

八年=月：:：十=日星期一，午後=時三十分 

再審議這個問題》 

Mr PARODI (法蘭西）我餛爲大家瞭解 

我們星期一再從此時所停止之點,卽在智利 

代表發表聲明之後,繊續ft諭這個問題,而且 

至 今 封 可 能 聽 取 M r Papanek陳述與否， 

未作決定,我希望主席確認這一點 0 

主席法蘭西代表的睐解是正確的 0 

(午後A時A十‧£分钛會 0 ) 

第二百六十九次會議 

—九w八年三月十八0星期四午後二時三十 ; 0 "在^約成功湖舉行 

主席蔣廷黻先生（中圃） 

出席者下列各圃代：^ ,阿根廷、比利 

時、加拿大、中國、丹侖比亜、法蘭西、铍利 

亜、鳥克闞蘇維埃妣會主義 41：和國、蘇維埃妣 

會主義共和圃聯 sa、英聯王國、类利堅合衆 

阈0 

二二.臨時議事日程 
(文件s /Agenda 269) 

- . 通遇贜事日程 》 

二，印度巴基斯坦問題 

(a )—丸四八年—月一日印度代表爲査 

謨咪什米爾It勢事致安全理事會主 

席S (文 件 S / 6 2 8 ) o ' 

'âKSS?全《!事會正式紀錄,第三年九W八 

年十̶月補編,第六十三頁至第六十五 

(b)̶九四八年一月十五日巴基斯坦外 

書長函(文件S / 6 46 )。2 

(C)̶九四八年̶月：:：十日a基斯坦外 

交部長致安全理事會主席面（文件 

S/655)o ' 

二三 ^過議事日程 

二四繼績討論印度巴基其 

*â主席邀讀，印度代表Mr JV Gopalai-

wami Ayyangar i ! l巴墓所代表 S i r Moham-

med ZaJruUah Khan就S亊會铋席。 

'同上,—九九年十一月補編,第三十=：貞茔 

第i*rajto 

'面上,第六號，第二三—次會饑 0 



主席#^人諶代表中阈代表IM向安全SP 

事會提出一個脚ÎM^什米爾問題的决戟草案 

[文件 S / 699JO我願意先對這個决饞草案略 

致數語。 

個決議草案仍帶n«驗的性^。雖然上 

星期內我曾與印度及巴某斯w兩代^isi jyi及 

安全理事會幾位理事商談過,但因工作忙A， 

所談未能如我所希望的周詳0 

這個問題非常钹雜。我認爲我沒有充 

分的W耍撩報,所"不能提出一個解决辦法， 

把問題的所有各方面都妥善包括在內 0因此， 

於審議這個决議草案時，我當然黻迎大家提 

出 建 , 、修正或更改 0現這個 决 識草案 a 

餒提出來請安全理事會加w«i寸输。 

瞜什米爾問題H論d程中，雖然印度及 

e<基渐坦兩代表 in堅強地、雄M地aLa有時 

敏昂地咬定自己有理，出兩代 • ^ H Û之 

間始終交流着一種同胞友愛之淸。兩代;^鹏 

對於彼此發生這種爭端都造遗慽，它們對於 

把這種爭端向安全理事會提出,也覺aÏÏ慽，並 

且熱tt希望可 JU得到和平解决。 

我擬具 4個决譏草案時 ,就 是完全根據 

這種同胞友愛的精祌 0因此，其中措辭及所 

建議的方法都是根據聯合國啬章第六章,而 

完全沒有提到第七章。 

早前 î t論這個問題時 ,有些代正確地 

指明全民表决 是 ―個 重耍閫 i t o我記得英聯 

王國代表曾向我們說全民表决應該是自由而 

公正的，且甚至 ;6^1；^譲入都明白;g出它 

確實是自由而公牛的 e 

這個意見後綞其他幾位代表 * 重表示， 

在我擬具這個决議草案時也時時顧及這一 

點0這都是關於本草案的題前話。 

我現擬一談决饑草案 身。我不 i J i宣凟 

前文0 可 是，前夂的主耍處是在提睛注意本 

問題的兩個方面第—是全民表决，第二是 

儘早侬m和平及 秩序。 換句詰說,我認爲如 

果我們對於 ia兩個問題——全民表决問題及 

侬復相平與秩序問題 ——定出妥善辦法,這 

個問題卽可解决。 

i i個决饞草案的正文定有廨决條款，共 

分爲三部分。甲部分是鬭於恢復和牛與秩序 

的，乙部分是關於全民表决的，内部分含有 

對於全民表決及恢&和牛及秩序二者的一般 

規定 0 

關於恢復和平 與秩序的第一  „$分 ?̂¦』有饍 

方承担的事項0巴基斯坦政府靡承^竭通所 

能辦到（甲） 、(乙)、及（内)~項0躭第一部分 

的具體而言，如果我們的 目的都 是爲了 

侬^和平與秩序，我^得不會有人反對 0安 

全理事會各代‧ ̂ 都有《I個决議草案案文，所 

" 我 不擬宣其內容。 

甲?B分第二段分段(V 印度政府承 

i3r&r>合:UC椎治安的職務的IT形下，將其 

軍 隊 逐渐撤出嗨什米 I F O 

或有入 iwmdis ic們不A出撒退軍 l i^的》Ï 

m^o îijis爲距離如此之遠而且小熟習踪地 

IT ' J I ,安全现事, F I不且在决 n"&案中定一時 

I IU^O我得對於《1問題大 可信任印度政 IFF 

的善啻血山安全瑚事食《W§l<^"g决‧AÉO 

各代&随後研究個决RLIT草案》 !fê可見 

刦，安全现*"會IFIAU央,後&' ILLO^NI^立的委 

員會>^權迤rr調仓A從中<^旋"商>^—切解 

决條件 0對於此 4 * , ^個委k f : f e r /』w個地 

方 JTJL後，ISMAHLI皮政對 ISII個决 rffe^血的 

稃 是 否 正 確 " 及 個 是 否 & 被 丄 《 執 

行,也É然可W卬度政I/L^I IL出i«WO 

個决r i «5草4STMl〖Ui) i> t剩餘的可 " 

S t a i W î & O 印 投 政 治 安 之 故 ， 不 

能將"卓隊全部撤UI ' *^H"米WO iX^^^i^^^ 
地 留 部 分 軍 隊 。 a 棰 〖 I Ï 形 H 央 , 浅 单 

案 规 A 卓 L ^、 S T ^ 地 ' 4 « ¦ 務 A小邦人 

所W嚇或形同1M<54*。 

&»施》^̶段说止|»，，委fetfrjr"J«b2c 

• I^旋與^F^O "榼樋郴是 LI^I^恢傲>F"牛與佚 

；^̂ 的规>to 

我ÏJi擬一3fe乙部分，《Ï̶部分是,《>全 

民^决的。各位代• ̂ 從《d̶可兌我力求在 

這一部分內赦夕我能想像#剁的一切可能保 

證 " 求全民 决 是 自山而公正的， 而且 ,然 

是自由而公正的。乙部分第三段稱 

"印度政; {F承4»在企瞎什米撖邦成立 

全 表 决 辦 事 處 ，其 l i —任爲就 ^ 邦 歸 《 

問題全權辦现全民央事 ÂO " 

因此，印度政;FFÊP將,一特,獨立部PJ 

負 此 專 全 榣 辦 瑚 此 工 作 。 

第四段爲(甲）、(乙）、（内)三分段O分 

段（甲）案文如1^ 

" 印 度 政 府同會任命 聯合 I 莉铋所 

出之六人爲^民 ; ^ 决辦事豳行政官及昉现 

或區域行政長官 0" 

全民我决辦事 ^WILFL級官H應該都是中 

; 4的阈人士,由聯合國祕書 s推LLO在》£力 

面，我們當然還有其他幾 《辦法安全现事 

4文FL S/654。參閱安全《'亊會;B"式紀《*，第 

三年,一九W八年十一月M編，附件— 0 



會可"推薦,理事會的委員會也可 Jt^推萬o綞 

審愤考虜 "後 ,我靱爲最 能符合辦事處宗 

旨的辦法是請聯合國秘書長推薦六位高扱官 

員0 

擬設的全民表決辦事處的工作性質完全 

是技術典行政方面的,與政治或戦爭毫無關 

係C 

Jtas^立—個眞正獨立而公正的辦事處來辦理 

喀什米爾邦內全民表决事：ÀO 

分段(乙)案文如r 

"行政長官Adl査^喀什米爾邦官員資格 

行事,有推薦屬員之權及擬具全民表决管理 

條例之權。該長官所推薦之人員遛由賅邦正 

式任命之，其所擬具之條例鹰由該邦正式公 

布之0" 

這一段規定確保完全尊重一個會員國的 

主權 0行政長官及助理或區域行政長官雖由 

邦的官員 0 可 是，他們有權使其辦事處絕對 

公正無私，因爲他們有權推薦其屬員及擬具 

全民:Ife决管理 條例。 

t,這個 

爾邦正式公布之0 

分段 ( c )進而腧及任用辦法 0其中涉 

及報酬、地位、特權、豁免"及任期0我認 

爲這個問題遛由祕書長與印度代表 3行商定 

之。 

第五段稱 

"印 度政府負責防止全民表決中有任何 

威脅、遯迫或恫嚇^民的情形，且應暧逾週 

知 是項責任爲對査謨喀什米爾邦所有當局 

具有拘束力之國際義務 0' 

這一段規定印度政府承担務快全民表决 

不受任何威脅、遯；Â或惘嚇的義務。此外,印 

度政府並承諾對査謨¦«什米爾邦宣布此項責 

任爲該邦當局不能忽視的具有拘束力之圃際 

義務0 

第六段稱 

"印 度政府應'直钹及經由査謨喀什米爾 

邦政府曉渝週知査謨瞜什米爾邦全體居民 

不分信仰、階鈸或黨派,均可安全自由表示其 

意見並投票決5a該邦之歸屬問題0" 

第五段是對該邦當局而言,第六段是對 

該邦居民而言，這兩段保證他們可"完全安 

全地表示共願意選撰此邦或彼邦及投票贊成 

顧屬印 度或歸屬巴基斯 坦 ,並保證印度政府 

及査謨咪什米爾邦政府負責向居民公布此 

第七段稱 

府盡最大努力將所有非通7?，住居該邦及自一 

九四七年八月十五日起爲非法目的進人該邦 

境内之印度國民撖出該邦 0" 

這一段的規定與目的都很淸楚 0我餽須 

對"非法,目的" 一語略加說明 0毎一國家都容 

許爲合法目的人境的人士在境內居留 0可是， 

這並不表示凡爲合法目的人境的人士在全民 

表决中都有投專權 0 茧於何人有權投票， m 

項。 

第八段稱 

"印 度政府應促請該邦政府採取一切可 

能步驟,保證 

" (甲)請所有前因受騒捶而離開該邦之 

^邦公民自由返故里，並行使其邦公民鹰 

有之權利， 

"(乙)不得再有追害淸事， 

"(内)释放該邦所有政治犯， 

" ( T )畀該邦各地少數民族以 適 當保 

護。 " 

我覺得這一段不释自明。 

第;^段耦 

"安全理事會之委員會應依其一九四八 

年一月二十日決饑案之規定[文件 S/654]於 

全民表^吿終時向理事會證明全民表决是否 

確實自由而且公正 

我認爲這一段極爲重耍 0雖然我們在前 

幾段中一再保證全民表决應該是自由而公 JE 

的,可是於全民表決吿終時，委員會遯有權 

向安全理事會報吿全民表决是否確實自由而 

且公正。如此，最後的決定卽全在於安全理 

事會 0凡想隨自己的意思舉辦全民表决或其 

—部分而違反旣定規程者 ,都會全民表 决 

失去效力 0我不能想像政府當局或人民會不 

最後,内部分列有一般規定。 第十段稱 

" 印 度 政府承^遨力保證査謨瞜什米爾 

充分代:&參加0" 

點。我們須顧到巴基斯坦方面對於臨時政府 

割全民表決的影響以及對於該邦人民對臨 Ifi 

政府的信, i l所烕到的種種顧慮 0我們也須顧 

到會員國的主權及其憲法上的體系 0對此問 



題審愤考慮以後,我才向安全理事會各理事 

提出目前這個草案 0我再說一次 ,關於這一 

段內所論問題一>如所有其他各段一樣,委員 

會將就從事斡旋與調停。 

現白^l^SS^Î^:的影4。我相信我 
們能依照第十段逹到這個最低限度的目的0 

第十一段稱 

"印 度政府同意指派高极官員—入於遇 

本决議案所載解决條款而生之國際義務 0" 

承扭此項圃際義務者是印度政府 0這種 

義務的執行是由一邦負責 0爲求這種圃際義 

務的執行有充分力量與重耍性起見，我認爲 

安全理事會宜諳印 度 政府指派高极官 R— 

人，委員會可和他接洽並認爲它負有履行此 

種國際義務之責 0 

最後,末段稱 

"安全理事會着令其委員會從中榦旋與 

調停W實施此等解决條款 0" 

這一段表示理事會委員會應注意全部解 

决條款的 實施。 

我對於獬决條款的說明卽止於此 0我與 

雙方作初步會談"後，知道這個草案並不令 

雙方滿意 0我請链方代表注意在這種淸形下, 

這個問題的性質本身弒不容得一解决辦法可 

令雙方烕到百分之百的满意。 

我並請印度與巴基斯坦代表銘記聯合國 

憲聿的規 ^。我們不 能任何武斷的 方法 * 

解 决這種種問題，我們須遒守奄聿 0安全 

理事會雖賦有重 大權力,伹在程序與實體問 

題的工作上亦有限制。 

我 相 信 在現 時下我們對於任一 方所 

能作的事,都不能遛&解决條款所規定的範 

圍0 

â此時起採用郎時《"譯法。 

Sir Mohammed Z A F R U I L A H K H A N (巴基 

斯坦）我自覺處於略感爲難的境地，可是旣 

然主席希望我&此時對於他所提出的决議草 

案表示一點意見,我當盡力照辦。 

三月十一日,安全理事會上次[第二六 

六次會艤]討論此問題以後的一天,承主席 

找我表矛我對於他所提出的一兩項建議的畲 

見,我弒向他提出我的啻見 0—星期W後一 

就是今天 ——又承主席找我，我如約在午後 

十二時十五分前往 0他那時吿！；?我說這個决 

議草案正在打宇謄淸中,還沒有打完，並說 

幾分鐘之内他和我都可有打好的案文 0約一 

刻鐘以後有了案文，主席弑助我研究*6並且 

對我解释其中一些規定 0他蹐我會他時就很 

客氣地約我與他同到成功湖並且一同午餐, 

如此我卽無機會與敝代表團同仁計論這個决 

璣草案的規定，當然更沒有時闐蹐示敝圃政 

府的意見 0我在主席辦公室等候直到此地開 

會 "前都 是和 主席在一起 ,我甚 茧 可 " 說 連 

我自己也還沒有機會詳盡研究這個决議草案 

的規定。 

我不知道印度代表圓有多少時間研究這 

個决議草案，可是我曾向主席表示如果讓我 

在印度代表團發言 W後再向安全理事會提出 

我對於這個決譏草案的意見，或者他會覺得 

相宜 ——這對於我確實 ai爲相宜，然而主席 

表示願意我先發言,我 B 說過，因此我卽 

辦。 

我對於這個決饞草案的最初反遯是一種 

茫然的戚覺，我鵝爲我餹直未能向安全理事 

致含 主席爲敝國政府 可 以贊成這個 决饞 ^ 

案中所規定的那種解决 辦法。可 是，我 a 說 

過,我此時並未奉命代表敝國政府發言 0 

我擬將這個决議草案通知敝國政府並請 

他們儘早表示意見W便我可轉達安全理事 

會0 可 是，我巳說過 ,根據我所收到的指示 

"及我所知>1的敝圃政的意見，如果他們 

的反應與我已向安全理事會表示過的意見有 

任何不同或者至少有顳著的不同之處,我會 

成到非常驚異的0 

有一件事分我奇怪,我酋看到三月八日 

新德里政治家載有三月七日或八日露透耻自 

紐約發 5 ^段消！‧，當時我鼸爲那只 是報 

章的推測而未力D注意0我羝爲奇怪的是這個 

决議草案雖然比報章消詳盡得多 ,但與報 

聿涫&所槪述的觀念相當一致 0我並非表示 

一者問有任何蹦係 伹這種偶A實令人將來 

^當更 多注意银章，土的推測0 " 

主席與各理事都知道,至今所討論的兩 

個主耍問題都與自由全民表決問題有直接鬮 

係,就a第一,所有外界人士,包括所謂 

襲擊者與侵入者"及印 度 政府的 軍隊在内 , 

全部撤 a i ,第二 ,設立一個公正的行政機構 

"便將求舉行的全民表决可照主席剛才所說 

的,不僅表面上是自由而公平的,而且實係如 

此 0 

" 這點爲 主耍的考慮 ,我卽不多 說 , 甚 

至也不必表示我個人對於這個决譏草案中甲 

部分J5?決條款第一項的意見 0可是,我或可提 

出我巳向安全理事會表示過的一般意見 一 



甲部分第二項分段(乙)規定印度政府刺 

餘軍隊在査謨瞜什米爾邦內留駐不得對該邦 

人民有所恫嚇或形同恫嚇，安全理事會知道 

這些軍隊一直在與該邦一部分人民作戰，雖 

然印度政府絕對否認，全境逼傅這些軍隊施 

之該邦入民的種種暴行 0這方面最近一次 

mM是最近释放出獄的囘族會議主席 Chaud-

hry Ghulam Abbas的聲明。一九四八年三月 

十日印度報紙 Sind Oberver載有下列一段 

"他鈸到印度軍隊所造成的不仁邋的恐 

怖狀態，印度 軍隊一眛姦淫、放及掠奪,其 

殘暴遠較瞜什米爾境内各部族爲甚0 '我敢請 

Pandit Nehru ' , 他 說 , ' 指 派一個公正的調 

査幽去調査他的軍隊的罪行 0我可 " 完全證 

明嗥什米爾人民是在這些軍隊手中受害最深 

者 V 

若由印 度 政府求 决 定將必耍數額的軍 

隊留駐於査謨瞜什米爾境内負責防譴與治安 

之貴,3k希望今後不致再發生事件或敵對情 

形,或由此奠定必平與自由的全民表决的 

耍條件 , 那躭 是盼望不可 能的事 0然而這方 

面有一個更重耍的點, 我前已 提讅^意& ,就 

是 印 度 政府承 ^其卓留駐喀什米爾境內 目 

的祇在距逐襲擊者，—旦達到這個目的及恢 

復法律與秩序後,這些軍隊應該立卽離境 0 

此項承諾或者値得再提一次 0印 度總理 

一九四七年十一月八日致巴基斯 sa耱理電中 

有關這個問題的部分如下 

" L o r d Mountbauen從拉合瓛fe】來時對 

我詳述他與M r Jinnah的|fe話，：i其鬮於 

所討論的兩項踅要建議，卽 是第一 , 印 度 

軍隊及外族入 f t撤離瞜什米爾,第二,儘早舉 

行全民表决 0 

"關於第一個建離， 1 ord Mountbatten吿 

我 說 M r J innah希望印度 軍隊典外族入 

民同時離境 , 可 是 Lo r d Mountbatten已餒指 

明印度軍隊非待襲擊者業巳離開瞜什米爾領 

土及恢復法律與秩&後，顯然不能撒離瞜什 

米爾平原 0 Lord Mountbat ten巳向Mr J i n -

nah 極淸楚表明印度政府一俟喀什米孀不需 

"關於第::：點，Lord Mountbatten報稱 

Mr Jinnah表示在目前喀什米爾當局主持下 

决無公正的全民表决的希望。S解決此項困 

難起見 ,L o r d Mountbatten建讒在聯合圃主 

持下舉辦全民表决0 M r J i n n a h曾提出 g̶ 

建艤,郎授予雨總督全權來解决這個問題。 

Lord Mountbat ten巳表明從憲法觀點首,他 

不能承担此項任務0" 

LonI Mountbatten此豳所指的是他的摁 

督的地位0 

電文中隨後稱 

"關於貴方一  二兩項建 , , 武装侵略者 B 

進入瞜什米爾而同時犯有屠殺、放 》X與掠奪 

行爲。我方的軍隊 B派至該地軀逑這些侵略 

者並且保讒瞜什米爾。只耍這些侵略者不離 

開該地而且法律與秩序未經恢復,我方的軍 

隊卽須履行其職責。我已說逷，將來他們是 

會撒:S的 0" 

電文中又有一段稱 

"由此可見我們―再表明的建議是 

" -巴基斯坦政府應公開表示遨力=•â 

便侵襲者撒出嗨什米爾， 

"二 ‧印度政府應重行宣布—俟侵襲者 

撒出咪什米爾及法律與秩序恢復後,郎將其 

軍隊撒pg , 

"三印度及巴基斯坦兩政府應聯合耍 

求聯合國儘早在瞜什米爾舉行全民表'决0" 

我可Jtîl說印度政府甚至於在這一個文件 

中已餒一再明白表示,於法律及秩序恢復時 

̶̶就是可"舉行全民表决W前̶̶撤退其 

族入民同時撖退，還是應該等待法律與秩序 

恢復W後再撒退0向來沒有人說^舉行全民 

表决期內可容印度 軍隊駐留該邦,縱然祇駐 

在戰略地點0 

這個決饞草案甲部分第二段分段(乙)顯 

然違背此項諾言 0我說這句話時並术忘記事 

實上自那時起印度政府由其代表在此地發表 

的意見並未遵守此種立場 0 1^而,我實願鄭 

重指明印度政府曾有過此項諾言 0 

關於全民表決，我不 ife:詳論决議草案中 

處理這個問題的幾段 0 主席巳提請注意兩三 

項他認爲是可 W構成保障的規定 0或者在某 

種限度內這幾項可 W構成一種保障,伹並不 

足W確立爲舉行公平的全民表決所铯對必備 

的條件 0例如，主席特別提到決議草案乙部 

分第丸段,該段稱 

因此,我卽不必對甲部分第一項再表示 
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"安全理事會之委員會應於全民表决吿 

終時向理事會 if明全民表决是否確實自由而 

且&正0 " 

不鍺，這《Jg規定可能相當保證或者大 

可保If不會有入施"易*MÈ定的並可爲委員 

會或其親瘵員覺察的具體而顯著的遯或威 

Mo上次我在安全理事會發言時[第二六六 

次會饑]曾請注意行政當局在這種It形下可 

齙採取的而且常'探取的壓 4辦法。委員會 

擗如何保證涫除那種壓迫而且有何方法評& 

是 否巳有施行那種壓 ;假 定有這種軀 4的 

證摅向委員會提出,安全理事會將有什麼基 

磋上《fï斷全民表决是否公正不偏？如果不+ 

委員會中對；個問題有兩種不同的意見， 

试問這項規定對於事實上或 a有的軀4有多 

大袖救力量？ 

有人說決饑草案内部分第十段内規定有 

另 " 種 保 該 段 稱 

"印 度 政府承^保 證査;^瞜什米钳臨時 

mf中,該邦所有各主耍政 5^皆,充分代:^ 

垒加0" 

安全瑚事 ,知 : t Shckh Abdul lah現在 

是瞜什米爾的總理 o Sh。ikh Abdullah 4 m 

聲明和言論業經提睛安全理事會注意以求大 

家明睐究â在何種程度內他可W算得公正無 

私W及他站在他的地位上充可"做到何棰 

程度的公正0 

Sheikh Abdullah本人贫在安全瑚事會發 

首[第二四一次會饑] ,各代: ^ 當 可從他本凡 

的言論來判,他是否 公正。自從他iq到FIJ度 

"後,他又發农了幾次聲 W,我願意安全瑚事 

會注意他的一兩次言論 0 

=月丸日，Sheikh Abdu l l ah在Gurdas -

P U i 誠 言 論 說 

"我們"一一指咪什米孀與印度一一  "Jd 

织则結起來,結成一種不可分的鬭係 0我相 

f â 瞜 什 米 I f t 土 地 都 屬 印 度 , 印 度 

的每一时土地也都羼瞜什米爾人0 Jawa -

harlal 的瞜什米榭决不會與 Jawaharla l的印 

度分開0我們對 : 8 ^啄什米 f l î最後將歸屬 

印度與否的問題,6«由咪什米爾人毎曰W他 

們所流的血來答稷了 0" 

三月十六日,Sheikh Abdul lah在査SI聲 

言 

"我們願死 BS不願與巴某斯坦合倂 0我 

們不願與這個國家有任何關係 0" 

> 9 ^ ^舰 6 ^ @不、絲，米請某一 

人，：t其是一位政治頜袖，表示他自己贊成 

歸羼那—锢自治钡 0對於—個爭输中的問題， 

人人可"自由形成他的蠢見，可 :&當—邦的 

歸屬問題正在爭論中且須M全民表 ^法解 

决時 ,該邦總理本人竟如此表示竄見，而大 

家希望在他的管理下僅壢若干保證郎可舉行 

公正的全民表決，這茧少也是 令人極爲链異 

Wo 
關歸屬問題，我巳向安全理事會充分 

報吿Sh e i k h Abdul lah的態度。 Sheikh A b -

dullah 在三月六日德虽記者會讖中說咪什米 

爾人民巳最後决定與印度合作並與印度共存 

亡0 

可是讓我《 " ï看S他對於決議草案中所述 

的其他兩個問題的嗨 度如何第一 ,各 政黨 

之參加臨時政府問題，第二,釋放政治犯,予 

人人 " & $意見自由的問題 0三月七日新德 

里Hindustan Times银中引述Sheikh Abdullah 

的話說 

"在他的（Sheikh Abdul lah的）內閣中, 

他也曾提饞包括所有各黨派及a t M的人士 , 

但選足他們時紙依照一個撐準,卽是他們須 

忠於圃民會璣與他們的國家 0" 

S麼一個奇怪的聲明 0他願意請所有各 

政黨及幽體的代表加入他的政府，但這些代 

表須符合一個撐準他們須忠於他的政黨 0該 

報繊稱 

"Sheikh Abdu l l ah於答覆關於释放瞜什 

米繮 fe j族會蹒某颌袖時說 ,释放所有 fê i族會 

議工作者尙談不剁。凡足"成爲一個外圃的 

第五縱隊者卽不得出y：，伹經政府認爲仍忠 

於本圃者, iJi會释放0" 

,uçi}a此處所謂"一iw外國的第五縱隊"̶ 

^是何意義？顯然不是印度的第五縱隊，因 

爲Sh e i k h Abdul lah巳經宣布他耍與印度合 

作並與W度共 >fir亡0所謂"—個外國的第五 

縱隊"省顯然是指贊成歸屬巴基斯 坦的人民 

l / U m , 對 於 ， 顺 S h e i k h Abdu l l ah在安 

全理事會中所說的話,我不必重^，而且他巳 

在報章 i充分我示意見 0 

^就是嗨什米爾行政當局將來執行决饞 

单案中所戟保P$辦法的態度，因爲行政首長 

是 Sheikh Abdu l lah ,他巳經向安全理事會表 

明他如何解稃》il種保障辦法0 

此外主席並請注意他代表中國代表豳所 

提决璣草案第十一段內的建璣，弒是印度政 

府同意 "指派高狨官員渡期間駐留該邦， 

並有權督促該邦政ifî屣行因本决镞案所載解 

决條款而生之一切圃際義務 0" 

假定印度政府拔受這一段並承靱這是一 

種保障辦法，我的第一項意見轼是如果這 



〖，那 麼,有 

—位公正的行政首長與探行這種辦法=者間 

資際上有何不同？如果這個建饑的目的不在 

於構成—種保障辦法,那麽向那襄去找保障 

呢？ 

事實上，這種保障辦法可能是完全違反 

保障之遒委員會勢將全靠這位官員求督促 

邦政府執行其圃際義務，並多 1^會接受他對 

îHt况的解释和他對於該政府提出的意見， 

因此事實上這一段不特不能成爲一種保障而 

且會對巴基斯坦有害,對印度有利,因爲键方 

對於這個問題的各方面意見都不相同而且情 

—倔選舉區内選舉的閬題，在選舉時茧多不 

過是從中操縱把某一黨的代表 選出。全民表 

決的目的在求明確獬决賅邦歸屬任一自治頜 

的問題，並且不僅獬決此項爭執，而且解决 

由此爭端而生或足 U因此而生的一切其他爭 

執0在這種慷形下，茧須注 意全！&表决應在 

公正不偏的情下皐行我必須向安全理事 

會懇切表明在由一方軍隊佔據的一邦内,並 

在像Sheikh Abdul lah那樣—個人爲首的政 

府控制下舉行的全民表决，至少也不 會令人 
靱爲這是在公正無镅的情统下舉行的全 R表 

決0 

然而這個問題尙不Jh此 BSBo無1&巴基 

斯坦政府對於這個或任何其他决鑌草案的規 

定持何意見， i i f la決議案所提tu的解决，法 

爲非常公平、妥善, 

信賴解决的條件 Jki及所成立的機構，並且願 

意放下武器，放棄其在去年丸月內所開始的 

瞩鬥0如果這锢決饑案不能達到這個目的， 

它躭不會有任何效果0我很懐疑這個决饞案 

的規定是否對於自由瞜什米爾政府有這種效 

力0 

最後，我願意提到—個程序間題,雖然 

我自願承驄這不是我的職權範園內的事，而 

是安全理事會本身的事 0我希望明睐下列一 

點安全理事會於一丸四八年二月十二日[第 

大代表提出的[文件 S / 6 6 7J ,另一個是哥侖 

比亜代表出的 [文件 S / 6 7 1 ]。我們現有中 

颼代表今天提出的第三個决^草案 》 

安全理事會對於這幾個決 ,草案的審 

鼷,究竟採何程序?我不擬一一甚至僅站在本 

人倔人的A場——補充我剛才提出的意見 0 

Mr GOPALASWAMI ( 印 度） 我首先願 

斯坦代表團一樣也沒有必耍的時 M來詳翥碎 

究主席今日下午向安全理事會提出的決璣草 

案。 

"前 ,我們必須有充分時閡研究其規定、完 

全瞭解其各段所牽涉的種種間題,對其可爲 

我們接受的程度達到一種綞遇審愼考盧的 

結 i To 

席,因爲他不厭其煩"求瞭解兩代表 圃對於 

這個爭端的 見解並向安全理事會提出一個决 

鼷草案 " 

霓得公平的解决辦法 0 

的全部內容0 

質。主席已餹各位理事擗這個草案作 â計鼢 

的根據,並且表示躭迎提出修正、建議及更 

改,Jt:(便能改善這個草案使它可爲爭媼雙方 

所接受0 

如此,我 

主席完全正確地栺明兩代表鹏對於相爭 

各點的見解雖然彼此不同,伹從镰方所詆的 

話可 U看出一種内在的愤緒，m&mnmm 

盡一切力量 Jbi求得到和平解决》我相信主席 

在這方面的努力是善意的，具鉞的而且 一 

如果我可 W八這樣說 ——是爲求解决這倜問題 

的公正企阖0 

巴基斯坦代表圈豳長對於這個決譏草案 

的^不像我所希望的那樣，這一點令我略 

感失望0伹我仍望他對草案的內容詳細研究 

Jk i後，會覺得有 a多可 "接受之處,並且& 

能同意主席所着重表明的見解 0 

第一 J 

【,第二J 

在該邦設立—倜公正而中立的政府的建饑， 

第三是 主持全 l e^表決的機^ 

可 是，在研究舉行全民表決先决條件" 

前，安全理事會必須明瞭第—件事是不耍忽 

視顯著的事實今日與嚓什米爾及印 度政府 

作戦者在物資及其他方面都受到巴基斯坦境 

内的援助面使他們能一直作戦到現在 0戦爭 



仍未停Jh,我們若不在此有所決定而 >s^其終 

Jb ，將來還會打下去0 

I ,安全理事 

須請巴基斯坦政府承諾盡其全力使侵略瞜什 

米爾的戰鬥人員不能自巴基斯坦境內得到協 

助0 

躭全民表决而嘗，我已向安全事會各 

代表指明爭執最^的三點 0 

關於軍隊撒離賅邦的問題，我相信安全 

理事會承認縱含在戦爭停止"後，爲求確能 

維持全民表决在適當的環境下皐行所必耍的 

境，在目前情現下，這個軍隊就弒會是印度 

在安全理事會計鼸這個問題時，耍求印 

度軍隊撤>1者，其目的祇在求保 Xf全民表决 

舉行時對於投u人士不施w任何脅=>â，恫嚇 

及不正當懕力 0 

因此，這個決饑草案所根摅的原則是印 

鹰軍隊旣須駐脔，卽廳務求謹愼防備並且詳 

訂保障辦法M確保此項軍隊不致對於垒加全 

民表决者施W任何不當遯力。我《iï是主席 

擬具這個决議草案的某些建譏的理由。 

巴基斯坦代表W1M長並未攻擊爲此目的 

所建議的保障辦法的價値。他追述十一月八 

日印度致巴基斯坦電文,這個電文業經向安 

全理事會各代表宣讀;â好幾次了。不錯，印 

度耱理說遏，戦爭停止及正常的和平典秩序 

恢復Jbi後,印度軍隊卽將撒^。 

可是我們也須顧及十一月八日"後發生 

的事。我在前一次發言時 [第二四二次會 

饑]曾請注意在兩自治頜舉行锬判期閱已餒 

承認並且同意印度軍隊必須駐留該邦，但應 

限定其駐楚地點,也許還須耍狨少其人數," 

期駐在該邦的軍隊目的祇在履行聯邦所應負 

的憲法上的義務,一種義務就是聯邦當局鹰 

保謹聯邦的一個單位,另一€ 

對需耍時須坊 

這一點多少業綞雙方同意。那末，《甚 

E ,因爲 

該邦的完齄必缉保譴而且法律與秩序必須有 

保障,該邦必須有一枝隨時可W調用的軍睐0 

撢是鹰有軍睬駐留的理由，而在現時竈法情 

ans除印度軍睐外，不能有其他軍隊0 

E第: !六六 

次會璣]巳綞極淸楚表明印度代表III的立場， 

可是我又說過，如果安全理事會任何理事提 

出建璣U求保證這個軍隊不榍>7合理地干涉 

全民表决，我ri願意考廑這種建譏0今天遒 

必須駐留該邦的—部分軍隊所駐地點決不致 

對該邦人民有所憫嚇或形饲憫嚇0我現在顔 

向安全理事會保證，印度政府前者未綞任何 

人的督促,自锄提譏舉行全民表決,而且後來 

並提 ,在國睽主持下皐行全民表決,它和任 

何人—樣顔意碓保全民表決時的投菓自由與 

不受約束,它贓意採耽—切可能辦法保證其 

留駐瞜什米爾的軍隊決無遠反其政府目的之 

行動。 

巴基斯坦代表於發首時卽將艙束時曾提 

請注意業綞Sheikh Abdu l l ah的緊急政府下 

令释放的喀什米爾囘族會讖頜袖Chaudhry 

Ghulam Abbas所發表的曾鼢。據鼸Chaudhry 

Ghulam Abbas公開指責萤駐査謨瞜什米爾 

邦的印度軍隊犯有種種殘醣與不可言述的罪 

惡。我覺得如果他作這種宣首,就是豳蠛這 

個軍踩，因爲所有正直人士都稱缵這個軍隊 

對於査謨瑢什米爾人民的行爲和飽度,尤其 

稱缵其給予該邦LE]族人民的保讒0 

我耍求作一公正的讕査，研究個水落石 

出。锥說Chaudhry Ghulam A b b a s曾耍求 

印度驄理！‧分指派任何人士調査此事》我請 

求行將派至£謨瞎什米爾邦的委員會對於此 

事作最詳盡的調査,並向安全理事會報吿對 

於這個不僅在軍事上毪有榮饔且對待該邦居 

這種鼸衊, 是否有絲毫根據 0我不願意多談 

我願請主席注意甲部分第二段内一個小 

問題》分段(甲）攆到自査謨瞜什米爾遂漸撒 

退所有非爲維持治安所雷耍的印度軍隊。我 

鹂願建璣這—分段鹰 U—個事實爲條件睢 

有在該邦內戦鬥停止及敵對行動終止"後才 

能談到遂漸撖 aS的問題》 

安全理事會B聽到巴基斯 坦代表剛才引 

述的十—S八日電文 0電文中提到a 基 斯 坦 

侵赂者同時撒退 0 印 度驄督 L o r d Mount -

batten 

隊撒3的問題o這是无須留境保饑治安的̶ 

部分印度軍隊開始撤退時必不可少的先决條 

件0 



印度軍隊不應留駐眵什米爾的全部腧點 

都 是 " Ch a u d h r y Ghulam Abbas的言腧爲某 

礎0這項言Hr載;fî^印度的報紙上並Ifif任何特 

JS'J重耍性，因爲一切報章，無論印度人的或 

faj族人的，都須記載演説或記者會議0如果 

逻個踰點鉞根據這一點，我要向安全理事會 

指出我們决不能證朋^個論點所根據的那棰 

指責與留&査謨喀什米爾的印度軍隊有任何 

關係0 

敝阖政府對 *SE些 軍隊的行爲負有責 

任，茲特向安全理事會保證不僅過去沒有 

發生這樣的事，而且我們也不容許將來發生 

這種情形0 

無綸如何,倘若我們的軍隊行爲不軌，安 

全理事會的委員會卽將就地査明並提請安全 

理事會注意。委員,的職責在 I f實全民表决 

是否公正舉行。委員會^«a^定所舉行的全民 

我决的 IS値時,卽可將我們的軍隊的任何不 

鞔行爲提諳安全理事會/*意0 

鬮*^公正的行政問題,我們已餒詳盡討 

fil^^許多次，? le卽不ij4再詳談這個問題0 

究:^耍求將 She ikh Abdul lah撤職而換 

̶公:ÎE、中立、無偏見的人士的理由安在？這 

個要永的生耍理由是不是認爲否划在這樣一 

個政府主持下舉行的全民表决就不能算是公 

正？上次我 5t腧這個問題時,曾提到我們作 

一 决 時所須注意的種種 考慮。我諳*安全 

理事會不耍U我們堅持將Sheikh Abdullah撤 

職的建議，現時他任此 Jfak,在我們看求,得 

到^邦W族與印度族兩方面大多數人民的支 

抒0我那次又說如果安全理事會認爲應該使 

他對*^全民农决實! ^上不能有所操縱，而且 

理事會如有任何建讒足 JW保證aa—點，我們 

十分願意考廬迢種建議。我贫聲明如果有任 

何建 可 "保 I f全民表决事宜由可 Jb i獨立行 

動而且又經嗨什米爾政府授椹的人士辦理, 

我們當然十分願意考廬這種建議。 

主席向安全理事會提出的决議草案建議 

全民农决辦事處設主任一人及助理五人，由 

聯合國^^書長推薦，但由瞜什米爾政府正式 

任命之0他們將擬具舉辦全民表决的條例,此 

項條例由嗨什米爾政府正式公布實施他們 

有權直铵向祕書長提具報吿0 

此外, 主席所提决議草案中又建議印度 

政府可派一官員駐査謨嚓什米爾邦，其職責 

在 ^ 邦 政 府 確 有 爲 舉 行 全 民 表 决 所 之 

協助,並保證其辦理全民表决事宜的 效力。 

i â s t是說She ikh Abdul lah雖然是査謨 

瞜什米爾邦行政院總理且處理邦通^行政 

事宜，但全民表决的組槭、皋 辦與完成却由 

聯合圃 铋書長所推薦的人士負責。 

在這種情形下,安全理事會是否祇是爲 

了向世人表 sa設立一個全不受She ikh A b -

dullah 操 縱的 政府 , 需耍侵犯査 ^瞜什米 

爾邦的主權並且解散爲該邦人民所接受的政 

府3 

我們願蠢消除邦政府對於舉辦全民表决 

事宜的各種操縱能力 0我想這是安全理事會 

對;Wfc事可"提出的最大 耍求。 

有人說印度政府如派一官員驻於^邦 Jtdl 

：保證解决條款所生義務之適當履行，甚至 

會得到相反結果，其理由是說這位官員或會 

建議査謨瞜什米 爾政府 採取與委員會建讒相 

反的行動《換句話說，那時査詨瞜什米爾政 

府如果^左右全民表决，卽有印度政府官員 

的支持"對抗安全理事會所派的委員會。我 

認爲這是我 4^須代表印度政府盡全力擯斥的 

—種說法。 

我巳綞說過，印度政府與任何人一樣也 

力求全民表决的公平 0印度政府自動提議舉 

行全民表决並且同意在圃際管制下舉行,因 

此 t當然會接受安全理事會主席所耍求的進 

一步保證——卽派一官員駐在該邦負責保證 

達到最大限度的公平 0 

須知主席請印度負責保證全民表决公正 

皋行的耍求是正確的，因爲印度是聯合國會 

員國,尤其因爲須實施此項特殊義務的政府 

不 是 聯合國會員國,伹它一定 可 "從印 度 政 

府所提供的意見而行事。 

我不願意在今天下午花费安全理事會太 

久的時間。我認爲我將來或須請 *修改這個 

决議草案内的若干細節, 可 是我覺得今天主 

席的目的在求知道敝代表 M對於他的提案的 

初步反應。關於待考慮的主要問題,我願意 

立刻承認5^些提議傲得鄭重考慮。雖然我已 

指明我們對於細節、對;若干條款的措辭、對 

决議草案内若干條款的次序"及前文的內 

容̶̶我認爲B«文似尙有改善的餘地̶̶或 

有意見提出,但印度政府對於這些提議的實 

體的態度，我能向安全理事會達者看來 , 

就是十分願意考虜决議草案本身的價値而不 

會提出很重大的更改或修正。 

我這樣表示時完全承認這些提議代表我 

們^方面所作的新讓步 0我並不是不知邋這 

個事賓,可是我們切望得到—個解决辦法，我 

們熱望査謨喀什米爾境內能儘早停戦。如果 

這個决議草案的規定，其措辭能較現 在更爲 

美満，會產生我們所希望的效果，呷我們所 

説的加"修改以後,我們卽將欣^贊成 0 



6此畤起炫復連绩傅譯辫法 o 

M r N O E L B AKER (英聯王圃）對 於主席 

今曰下午提出的提案,我相信 我 可 " 代表全 

體理事向他表示感佩。我知道)1 是綞過很大 

的 iS耐努力的結果,我們全體一一不僅是當 

事方面而是遒個安全理事會一一都須戚激他 

所表現的堅 8與奮勉。我實在覺得他以當事 

雙方的協議爲根據來擬定他的提案,在此階 

段是十分正確的 0從甓方發言人今日下牛所 

說的話看來,顳然仍有須耍克服的種種重 大 

困鑼，可是我感覺到與四個多星期前散會時 

相比,現在我們離開達成協魂的距離较近些 0 

我齠爲我們現在的義務 ——比JU前4切得多 

̶一在達成協議,而且應3儘â達成。 

對當事甓方彔有利的就是停止目前的戦 

爭 ,恢復二者間同胞和塍之誼,兩國若欲得 

到它們應有的繁榮,將來亦須和睦共豳0聯合 

國及全世界都盼望立卽得到—個澥决辦法 0 

這個願望一天比—天更顯明 0 

我耍求發言並不是爲了現在 iïpir主席所 

提出的决議草案"及他在;: i獬這個草案時所 

發表的令人欽佩的言論,也不是爲了批i?p兩 

方代表的言繪0 ^與印度及巴基斯坦代表一 

樣,也需耍時間研究這個决議草案,我想其他 

代表也是如此 》 

我耍臧懇地指出主席返有許多事須與各 

代表團洽商0也許有許多工作須設4組委員 

會辦理，也許安全理事會本身對^問題翁開 

許多次 會議。我現在請求發言的目的是想耍 

求主席及其他理事考盧如何分配安全理事會 

最近將來的時間 ,並切望在將來會中對於 

査;^瞜什米《朗題能有與正進展 0 

雖然我沒有負担主席及其他理事所負的 

其他工作重任, 可 是我知道他們的工作是很 

繁重的 0 fy^i道這個機構正在處理其他重要 

而;â切且會引起世人重視的問題0確實的, 

査^瞜什米爾問題所引起的每日報章上的W 

踰尙不及安全理事會 所須考廬的一些其他事 

項0我認爲》!些問題在任何It形下並不次於 

安全理事會所須處理的任何其他問題 0因爲 

這 是 閫乎兩個圃家的四 / 人民的 重 耍問 

題,他們a有代表在此，而且對於其餘人類 

也一樣重耍 0 

我不知有無關係，但事實上這個項目之 

列人安全理事會餱程，早在理事會所處理的 

其他項目之前 0我們前次散會時請印度代表 

鲺儘早fej來，那時提 到三月一日0印度代表 

M須fi?過長途疲憊的旅程，但於三月六曰 

此 0我們對於印度代表團負有義務須盡力求 

得進展。 

確實的，這個問題的緊 â不亞安全理 

事會所須考慮的任何^他問題。戰^仍在繼 

m。大批的人民都受影鏨。雖有昨因爲氣候 

關係不能進行大规模軍事行動，可是 5R候會 

改變的。戦爭隨時可能有更厳道的 轉變。戰 

場上的演變時 ％ 可 能 f e l t势铰今日更難成 

協饑 0倘若發生這種 I t形，我們大家就負 * 

厳重 責任。我們大家現在旣有一個共同目 

——顯然公年的全民表决 ——而且我們都在 

减少現在雖然仍舊很重 大的爭 *A ,我希望我 

們現在力求進展 0當然，最後我們也許會失 

敗，但我們務求不因我們永正當及時 3^力而 

失敗0 

最後，我耍求在下 â期或十天以內儘』4 

把時間用在各種工作上一一不公開的會商、 

,1組委員會和安全理事會的會Is̶̶？Je們必 

須如此才能把這個問題早日决0 

主席我認爲今夭下午的 s j " ^好像通 i r， 

議#中一個法案 6 < J初讀 0我耍 * * * B a事 f 

全理事下: ^再S t論這個出 iMB l f , ^Mik 

體而確定的事避免作一般的RÉ論 o 

我當盡力&«1個問題不致成爲安全现事 

食,程上一個衣要或不切ô^J問題0我請卬 

度和巴基斯坦兩代表幽及任何其他代 * M 

如願意時將其對於决曦草案的修正案"書面 

症知我。 

Mr L O P E Z ( 哥 侖 比 f f i ) 我 耍 A 略 加 

闡明安全理事會擬如何進行 oiSiW的,主席的 

意®是覺得我們應^ l î iH i r他的决酰草案。^ 

是不是表示其他巳經提出的决漆草â£都巳經 

無限斯延擱或者放棄了 7^是第一SJio 

第二點是我認爲我們應^研 , , ] •我們所 

採行的《徑，甚至祇花幾分鐘的BK^Ji也是可 

以的。這個《徑似乎大體上如1^安全理事 

會主席曾與印度及巴基斯坦兩代表 ia"â§r這 

個問題0他向安全理事會提出一個新提案， 

今夭的廣形^來 , 3d個提讒並不代表兩代 

表團的協議，而事實上是向安全理事會提出 

的一個新决饞草案，理事會簋照 A常次序審 

議0 

如果安全理事會主席代表璀事會與兩國 

代我M商談後對解决條款 >i成協讒，我就可 

W瞭解這個程序。一個載有協饞之點的决 

草案,當然應在其他草案之前計諭 0可是實 

際上我們現在祇是在收集安全理事會主席所 



提出的决饑草案,我已說過，這些草案却並 

不代表當事钹方的協饑 0我不知道這是不是 

最好的進行方法 a雖然哥命比亞代表團B提 

出—個決議草案[文件 S / 671 ] ,而且印 度代 

表HQ在退印度 " 前驄爲這個草案可 " 作爲針 

酴的根據, 

何進行 " 

可 是 ,我越爲或者値得?1"諭我們所探行 

的方法並決定這是不县最好的方法 0照這個 

方法，我們茧今斜於這個問題已經舉行過 = 

十次到 =十五次會議伹尙未得到任何確定的 

捃果0 

我的第三點 是安全理 事會 , 程上有镟 

個項目,其中之—是巴勒斯坦 問題。不錯,印 

度巴基斯坦問題在巴勒斯坦問題之前向安全 

理事會提出 0但在另一方面說，巴勒斯坦問 

題資在非常;《à切，因爲英聯王圃政府 B經宣 

布了巴勒斯坦委任统治終 jh的日期，我們因 

期限日:益感>>â切。我認爲安全理事會計割 

時 間 分 配 時 應 顧 點 0 

主席哥侖比亞代表提出的問題，有一 

部分業經巴基斯坦代爽於提出程序問題時向 

我提出遇了0我擬先答覆巴基渐坦代^的問 

Mo安全理事會自從比利時代表開始提出草 

案 [夂件 S / 6 6 7 ]後至今實在有許多决議草 

案0所有這些饑案將依照我們的畿事規划赵 

理0 

鬮於處理這個問題的一般方法，各理事 

當記得我現在是在沿用兩位前任主席所用的 

方法 0本月第一次會讒針論 i i個問題時，我 

這個程序0我個人却願意放棄現在的程序而 

採行安全理事會對於所有其他閬題所採用的 

程序。 

可 是，我願意再表明一點我今天所提 

代表鼢長久商談後的結果 0兩國代表圈雖然 

都沒有覺得這個草案可 U接受,我管我可 " 

m巴基斯坦代表並未表示這個草案的规定是 

不能接受的 0如果我正確瞭他的誶論的話, 

他鄹爲這些規定尙嫌不夠，未曾定出充分的 

保障0他並不贊成放棄决饑草案中所規;È的 

保障辦法 0如果我的m正確，倘若草案中 

增列若 T其他規定，他可 "接受草案。我 

希望我能夠提出一個爲甓方完全能珐受的决 

議草案0 

我的預言是無繪這種初步硏究與會商 

工作是由安全理事會主席也好，或由另—理 

事或數位理事遒行也好，提出一個爲键方可 

"完全接受的決嫌案是非常困難的 0我 

協璣0不同意之處終歸會有的，但我ffî希^ 

!•秉承公正的fiÇ祌 

M r PARODI (法蘭西）我本來不預備& 

今天晚上發首0我們當前的文件確實 ,7?荽再 

加考盧》可是,我覺得現在或 iCfô出與我們 

以後的工作有相當脚係的兩項意見。 

首先,我願意追隨Mr Noel Baker之後 

农示我們咸謝主席所完成的 工作。我 lg爲土 

席或報吿員一一13 他正Jfe任兩峨——倘先 

聽取各方意見 W準備瑚事會W工作，在大體 

上封於我們研究任何 fia題是 極有〗twwo 

î E M ^ f i î r 践 細 才 所 肌 m m 

在有一;314^的决nil草案o在找?I來《1些决liSt 

草案非大不相同。無踰如何， 

些草案的意旨似乎相同， f t個人^得主席的 

决議草案可以算 是所有& 經设出的决草案 

的一種拧合或者是那些草案的擗大 0我希a 

我們再匸 t論這個問題時 , 能將些决議草案 

納起來W>M工作之進行，1希望這些决 

草案能彼此 a接近些，若仍有不同之處卽可 

j k i 修 正 案 之 ， 不 獨 立 的 提 案 : 示 

之0 

我現在願意對於問題的實體:^示一點意 

見。 ^ 次 ^論中有—基本要點，我覺得所有 

的爭執都與d—點有脚係0 ^就 是全民表决 

期IKJ印度革 1^留SIB*什米埘的問題。我可 W 

繚解巴基斯坦代^成判的â盧。我知《 l î最 

好能睛另一當局對我們完全保證全民表决將 

在完善的 is ' j i 舉行。可是我畳得實際h不 

能找出個軍隊來代替目前 &經駐在啄什 

米爾的軍隊0 

再者 , 這些領土所受的極爲慘重 , 其 

桔果爲生命喪亡"及物質的重大破壊，這 

種暴亂一部分县由於部落人民的侵略，一部 

分是由於外軍的 侵人。我們實難靱爲秩序與 

和平恢復後，It形卽 î i定到完全不怕再有暴 

亂厝形發生的程度 0因此，在我看來，安全 

理事會决不能說到了某一指定時澜這個頜土 

就瓛不再駐有現在那些能夠維持治安的軍 

隊0 

e>綞提出的另—點是境內有一個印度的 

行政機閫,或者至少這個行政機關據稱是不 

完全中立與公平的 0 î^jlt,還應考廛若干重 



大的需耍，就是榷拧;^阈的秩序、政務與生 

活的：耍0如果我們一顧過去的全民表决，無 

«ir是在何地舉行的，fie未W有人說過這稗全 

民表决舉行時境內原有椎拧秩冷 的市!^或原 

有的政府均須先期離境。根據經験，在有容 

易暂出的保障辦法之TS推有在具有行政機 

搆並 能對冶安提伊要保的圃家裏，才 可 

"舉行公平而妥善的全民 表决。 

戮管立刻表明我對^一的意見，因爲 

我 fM ,我們應^叩着^個力向再加考盧並求 

使 镰 方 î g ^ , 我 們 求 得 保 P Î 辦 法 

縱有印度军隊 g|留，全民:Ik决仍可公平,而不 

要尋 ^ 一種在? 1；;^來不能實現的 j5?决辦法， 

反使C塊受3^的土地沒有任何能椎 f ，秩序的 

軍隊。 

如果我對印度代表的瞭 J5?正確，他並不 

反對戸這個意S再事研究，或JSt^耍時尋求 

其他保辦法，或對當前案文內巳列的保障 

另作^明確的規先。這個文件中 EJ i t兩種 

保障遂渐減少軍隊員額及其駐防地點 W及 

留的佈署0 

初讚時,^個提案似鹰對*^—8^|作更明 

確的 朋，在 ?來，應增列一項铰明確的 

锐2^:ikfW负保》，全民表之镯立與公平的 

》5 *事處應有桃與有 i l ^局洽商，^辦事至 

4應^能夠农亍、意兒 l a將印 度 軍 ! ^的數 13 

及JtSf留的佈^通知％們以便 Ai們能 àff實是 

否巳有我所鐘議的全障辦法 0 

3 1 c們的工作應該萑^個 方向進行，我 

IS爲^是切合實際的 辦法。 

因此，雖然現在時 l ia不早而且我"後可 

再軒充 :1個文件並補充我的意見，我却願意 

現在提出這些建議，我翦爲在我們的工作現 

階段,這些建璣是有用 

M r L6PEZ (哥侖比亞）我相信任何人 

對於我上次發言的意皆都不會懷! èlo如果由 

；6<^任何理由我上次的言論使主席認爲|1^是在 

批;?P他Jbl安全理事會主席的地位在與「卩度及 

巴基斯坦兩國代表 M會談方面以及在所有 

他方面所完成的極有用工作，我就感覺非 m 

抱歉0 

我希望淸楚表明我祇在it踰一個程序問 

題0我欣聞主席自己剛才說我們可依照理 

事會讒事規刖處理所有不同的提案，可是我 

逮W敬意表明我們並未依Bp»a事會議事規則 

處理這些提案，尤其主席睛HI度及巴基斯坦 

兩圃代表圑Jkl及其他代表團向他u書面提出 

其認爲^ ^的修 Î E案時 s非如此 0就我對規 

則的瞭解而首，，不完全符合規則,我的意敏 

並不《說我評爲這種程序沒有用處0 

提出提案及修正案"求達到協讖，是有 

用的。可是 2適用其他每̶個提案不僅 

是主席的提案，而是理事象中所有的提案0這 

就是議事规則規定依 次計論 各提案的理由 0 

如此毎 一代表團就都有機會表明^靱爲那些 

修正案對於求達協議與圓满 J»决是必耍的0 

我 a i i a 說 & , 哥侖比亞代表幽完全同意 

把我們的提案無限期延擱 0我並不認爲現在 

尕撤 lêl我的提案,可 是如果照主席的建議, 

^ 是加速安全理事會工作的辦法，我也願意 

把我的提案完全撒銪。但在另一方面，我實 

在覺得須有更明確的程序，因食在此情形下 

適赏的 方法 U 是 大 家同意不諌所有其他提 

案，如此一來我們就知 E我們a有如此的决 

定。 

我們可 "將主席的提案作爲安全理事會 

s寸論的基礎，然後我們不必"書面提出修 1E 

案而在此地加 UBJ-iir,這是正常的方法,我相 

信這也是最妥善的 方法。 毎次我們不依照規 

刖，我們邯得到同樣的結港。這是我在理事 

會所得到的綞驗，我可 說其也機關中也是 

如此 0若不顧規则郎損失時 l i f l o因此 ,我才 

極》S2懇地表明我們因未依規則，至今有二 

十 次或二十五次 # , , 1花了三個月工夫計論 

這個題 , 而賁跺上亳無進展 , 因爲安全理 

事會主席與當事雙方 *談的主耍目的在求知 

邋他是否能與他們 ‧協譏而將這個消&報 

吿安全瑁事會。實際上,每次會談 W後，我們 

就有一個新的提案，因此我們累稹了許多提 

案而永0{^正》^的方法處理 0我再聲明―次 ，如 

果我所 說的 I S有任地 方 可 " 解釋爲意在批 

；？P主席所完成的工作，我實覺抱歉，我對主 

席的工作至爲欣成《我iSR耍問我們將如何進 

行，1極懇地表明我們宜遵BP我們的議事 

規刖行事0僅此而 E«o 

主席名單上還有兩位發言人，伹因我 

認爲哥侖比亞代表的聲明屬於程序問題性 

化我擬對JI̶SA略致敏語0 

我不能判斷安全理事會至今所採用的方 

法是否有效，我也不願辯護現行程序。可是， 

據我所知，現在^個程序並求違犯任何一條 

璣事规JWo 

各代&應注意還有一個次耍的 困難。當 

然，印 度和巴 《斯 坦兩國代與這個問題有 

最直接的關係 0根據我們的議事規朋他們沒 



有向安全338事會提出决鹬草案的樅利，因爲 

他們不是理事會的理事 0他們的案若不由 

安全理事食的一位理事提出，就不能提付表 

決0 S此，我才^得或宜繼糠探行我們現用 

的稈； To我曾說 印 度及巴某期代我若"書 

面*亍意見我就很成激，這句諾的啻 g 當然 

祇是爲了促進我們的工作。 

我也曾說如果安全理事會各理事對;5^改 

善fie的决議草案有任何意見，我歡迎他們提 

出。》 i並不表^各理事不應WjiA力法提出 

他們的修正案 0 此權利始終存在，我决無 

意削奪此種權利。 

Mr IGNATIEFF I 加 拿 大 ） 我 之 所 求 

對於剐才所 ft"喻的程序問題發言是因爲我聽 

見 提到 印 度 代 離開 " s a舉行會談期 l i y， 

加垒大代 idkl瑚事會主席地位及比利時代:^ 

"報吿員地位所提出的决議草案之一[文件 

S/667]o 

我弒擬說明兩點 0第一，主席剛才說他 

所^3皤採行的程序業經 *J任主席找行,而且 

他相信此項争âiii如果能協議廨决,用此種辦 

汰就史可有效而S^à地"《62意實施3個解决 

辦法 0敝代 :相信可能> ^成協孅， £事燧 

方之顒然願意達到這棰廨决̶̶他們在本次 

會議和Wb«會饑中的言„喻分人希望現仍如此 

一一史坩強此棰信含，因此敝國代; ^Wd繼镄 

赞Hic在此階段採行主席所建讒的程序 o安全 

理事會 s然可以根據憲章中有圓條款向鎗方 

mmmmhi:,無踰他們諳*與否。不：我 

們認爲 3 4在也許^沒有達到那個階段至 4^ 

那是一個•/„要單獨考廛的問題。 

ft的第二點意見是關於處瑚文件S/667 

中所载加拿大代衷 M會同比利時代表幽提出 

的案的 lU j題0我們 IS爲這些提案大 可暫時 

擱S不 I f e o其中若 ,任何部分 可钹助減 4 當 

事雙方對於主耍三點 ——舉行全民表决 ,現 

在瞎什米埘境內之外國 軍及侵入者， "及 

設一公正的臨時行政機構的辦法 ——的爭 

執,主席可隨時酌用,任何理事當 TT可利用其 

中資枓。 

Mr E L - K H O U R I (敍利亞）時間不早， 

我祇擬極簡略地表示兩點意見。其中之一是 

Mr Noel Baker所說喀什米爾境内戦爭仍未 

停止， 目 f t l l t勢切一點 ,哥侖比亞代表將 

Sfto在這方面，我願意鄧重指明咪什米爾問 

題的緊急並願補充幾句諾，卽是瞜什米爾境 

内一天的傷亡人數超A巴勒斯坦境內—月的 

傷亡入數，過去六個月的 It形都是如此 0因 

此，我認爲嚓什米爾問題非常緊急，我們應 

該求得和 平獬决 辦法以終止該地現有的悲瞜 

淸 ^ 

第二個問題是全民表決的問題 0我們知 

羞瞜汁米爾境內全民表决的目的在選擇兩個 

自治領之一歸屨印 度或歸屬巴基斯 坦 0這 

與任何選舉區內選舉兩位候選人之一的情形 

相似 0關於這個問題，除各代表（尤其是法國 

代表）所提到並說明的有關公平行政機構的 

各點外，我請安全瑚事會注意全民表决中應 

顧及的另一點，卽是對於候選人的公平待遇 

並避免對任何—方有偏 liU或歧視或差別的 It 

形0拾予某一候選人的任何特權或利益,亦 

應給予其他候選人0舉例來說，我不相信我 

們應^容許民主銶的候選人監督—選臛中的 

—切選舉活動,而共和 4的候選入刖不得進 

入其爲候選人的地方 0就此事而言，镰方在 

鳖督與管制全民表决方面應有同樣的特權, 

那麼安全理事會主席提到 A幾次的公平卽可 

確立與保持,而且雙方卽有平等的利益與特 

權。 

主 席 我 譏 我 們 現 在 停 止 論 印 度 巴 

基 斯 坦 問題 ,到三 8 二十三日星期二 午三 

SJi鐘再來計論0 

Mr L O P E Z (哥侖比亞）我祇想知邋我 

對現時 I t形的釋是否正確，據我的了解,比 

利時與加拿大聯合提出的提案[文件 S/667] 

"及哥侖比亞提案 [文件 S / 6 7 l ]都會無限期 

地擱置。 

主席安全理事會任何理事隨時都 可 " 

自由Ht論安全理事會所有任何提案0 

M r N O E L B AKER (英聯王國）據我的睐 

解,從我們今天散會"後直到三月二十三日 

期間，主席將與印度及巴基斯坦兩代表幽粗 

績商談。這是不是表示安全理事會*1 主席的 

全部時間 ,包括星期天在内,都沒有分派與其 

他問題 3這是我在過去十天內的綞験 0 

主席我希望從現在起直到三月 =十三 

日星期二止可有相當的時間綸這個問題 0 

(午É1六時零五分欲會0) 
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